
Recordem a tots els lectors/es de la nostra revista, que
podeu mantenir una conversa per xat amb els nois i
noies de l’escola Daleki el proper dia 22 d’abril, de
9’00 a 11’00 hores.
Rabindra Pachhai, el professor d’informàtica i els nois
i noies de 8è curs, estaran connectats durant aquestes
3 hores. Així que ja ho sabeu, podeu aprofitar aquesta
estona per consultar tots els dubtes i altres coses que
se us acudeixin sobre la vida diària dels educands, de
la cultura nepalesa, de la celebració del Dasain, etc.
Animeu-vos, ells i elles us esperen!!!

COMUNICACIÓN A TRAVÉS DEL CHAT

Recordamos a todos los lectores/as de nuestra revista
que podéis mantener una conversación por chat con
los chicos y chicas de la escuela Daleki el próximo día
21 de Abril de 9’00 a 12’00 horas.
Rabindra Pachhai, el profesor de informática y los
chicos/as de 8º curso estarán conectados durante 3
horas. Así que ya sabéis, podéis aprovechar este rato
para consultar todas las dudas y lo que se os ocurra
sobre la vida diaria de los niños/as, la cultura nepalí,
la celebración del Dasain, etc. Animaos, ¡¡¡ellos y ellas
os esperan!!!

COMMUNICATION THROUGH THE CHAT

We remind our readers that you can have a
conversation through the chat with Daleki school
students next April 21st at 9’00 a.m.
Mr. Rabindra Pachhai, the computering teacher and
8th school year students will be connected during 3
hours. So you already know it, you can seize this
opportunity to ask them any doubt and whatever you
want to know about children daily life, Nepalese
culture, Dasain celebration,… Go on then! They are
wanting for you!

COMUNICACIÓ
PER XAT

Benvolguts/des amics/gues i col·laboradors/es
de la Fundació Vicki Sherpa - Eduqual: donat
que aquest és el primer número de l’any 2004,
podem ja començar a informar-vos sobre el
programa d’actes per a la celebració del Xè

Aniversari dels projectes educatius de
l’organització al Nepal. En deu anys han passat
moltes coses que serien difícils de resumir en
aquest article, però la imatge que primer em
ve al cap és la d’aquells nens i nenes que van
començar el camí de ser educats com es mereix
qualsevol nen, vingui d’on vingui. Els primers
nens i nenes que van omplir les aules de l’escola
Daleki anaven bruts, tenien por dels seus
mestres i a vegades no feien ni un sol àpat al
dia. Aquests nens, s’han convertit, després
d’aquest temps, en nois i noies ben educats,
alegres i bromistes, plens de confiança en sí
mateixos, que s’expressen sense problemes en
anglès i expliquen amb esperança quins són
els seus somnis per al futur. Veient com es
mouen i juguen, es fa difícil de veure-hi cap
diferència significativa amb d’altres adolescents
dels països que anomenem rics. Per celebrar
l’èxit dels primers alumnes que estan a punt
de graduar-se, i per felicitar-nos mútuament
per la tasca realitzada i pel suport rebut de
tanta gent que ha esta fidel a la Fundació,
enguany organitzem aquest Xè Aniversari, que
inclourà una festa amb tots els padrins/es i
col·laboradors/es, un viatge al Nepal i altres
activitats. Per poder realitzar tot això, ens cal
el vostre ajut. És per això que encetem el
Departament de Voluntariat per poder donar
suport a l’organització en el seu Xè Aniversari.
Tots aquells/es que estigueu interessats a
ajudar-nos, podeu adreçar-vos per telèfon o
e-mail a les oficines de Barcelona. A mesura
que tinguem dates i anem perfilant el
programa, us anirem informant. Que gaudiu
de la revista!

Queridos/as amigos/as y colaboradores/as de
la Fundación Vicki Sherpa - Eduqual: dado que
éste es el primer número del año 2004, podemos
ya empezar a informaros sobre el programa de
actos para la celebración del Xº Aniversario de
los proyectos educativos de la organización en
Nepal. En diez años han pasado muchas cosas
que serían difíciles de resumir en este artículo,
pero la imagen que primero me viene a la cabeza
es la de aquellos/as niños y niñas que empezaron
el camino de ser educados como se merece
cualquier niño/a, venga de donde venga. Los
primeros niños y niñas que llenaron las aulas de
la escuela Daleki iban sucios, tenían miedo de
sus maestros y a veces no hacían ni una sola
comida al día. Estos niños/as se han convertido,
después de este tiempo, en chicos y chicas bien
educados, alegres y bromistas, llenos de confianza
en sí mismos, que se expresan en inglés sin
problemas y cuentan con esperanza sus sueños
para el futuro. Viendo cómo se mueven y juegan,
se hace difícil ver alguna diferencia significativa
con otros adolescentes de los países que llamamos
ricos. Para celebrar el éxito de los primeros
alumnos que están a punto de graduarse, y para
felicitarnos mutuamente por la labor realizada
y por el apoyo de tanta gente que ha sido fiel a
la Fundación, este año organizamos este Xº

Aniversario, que incluirá una fiesta con todos/as
los padrinos/as y colaboradores/as, un viaje a
Nepal y otras actividades. Para poder realizar
todo esto, necesitamos vuestra ayuda. Por eso
inauguramos nuestro Departamento de
Voluntariado para poder dar soporte a la
organización en su Xº Aniversario. Todos
aquellos/as interesados en ayudarnos, podéis
dirigiros por teléfono o e-mail a las oficinas de
Barcelona. A medida que tengamos fechas y
vayamos perfilando el programa, os iremos
informando. Que disfrutéis de la revista!

Dear Friends and Collaborators of the Vicki
Sherpa Eduqual Foundation:
Since this is the first issue for the year 2004 we
can already begin to inform you about the
schedule of events for the celebration of the
Tenth Anniversary of the organization’s
educational projects in Nepal. So many things
have happened in ten years that it would be very
difficult to summarize them in this article, but
the image that first comes to mind is that of the
children who started on the path to the education
that every child, whatever his or her origin,
deserves. The first boys and girls who filled the
classrooms of Daleki School were dirty, afraid
of their teachers, and sometimes did not even
have one meal a day. These children have become,
after all this time, well-educated young men and
women, happy and playful, full of self-
confidence, capable of expressing themselves in
English without any problem, and full of hopeful
dreams for their future. Seeing them move and
play, it’s difficult to see any significant difference
between them and other adolescents of the so-
called wealthy countries.
To celebrate the success of these first students
who are about to graduate, and to congratulate
ourselves mutually for what has been achieved,
and for the faithful support of the Foundation
by so many people, this year we are organizing
the Tenth Anniversary celebration which will
include a party with all the sponsors and
collaborators, a trip to Nepal, and other activities.
In order to achieve all this, we need your help.
For this reason, we have inaugurated our
Volunteer Department in order to support the
organization on his X anniversary. All those who
are interested in helping can contact us by phone
or by e-mail at our offices in Barcelona. As soon
as we have the dates, and the program ready we
will let you know. Enjoy the magazine!
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quest cop ens toca a nosaltres des de
les oficines de la Fundació Vicki Sherpa
Eduqual a Barcelona, d’explicar-vos la
nostra tasca  amb pèls i senyals, perquè
creiem que us pot ser d’interès que
sapigueu com treballem. Així doncs, avui
us explicarem com s’ha realitzat l’anunci
de TV que des del passat novembre s’emet
per diferents canals.

Teníem un text a les oficines de la
Fundació, que a tots ens captivava, i va
sorgir la idea d’utilitzar-lo com a missatge
de promoció. El text és el següent:

Al Nepal, milions de nens i nenes no
saben llegir la paraula esperança,
No poden escriure el seu futur,
No sabran sumar esforços,
Per poder restar misèria.
Posa l’educació a les seves mans i ells
construiran el seu futur.

A través d’un conegut de la Fundació,
que treballava a l’equip de David
Bustamante, ens vàrem posar en contacte
amb aquest últim, amb la idea de fer
alguna cosa conjunta. Va ser així com li
vàrem proposar la seva participació en un
spot televisiu juntament amb d’altres
personatges.

La proposta consistia que cadascun d’ells
digués una de les frases del text.
A partir d’aquest moment es va activar la
recerca de persones mediàtiques per
completar la llista, així com de l’equip
necessari per a la realització de l’anunci.
La càmera va ser cedida per OVIDEO
TV (gràcies Quique, Bet i Antonio!!); la
gravació, muntatge i edició les faria Ivan
Garriga ”Voyant” amb l’ajut de Toni
Romero.

El següent de la llista va ser Pablo
Carbonell, que en aquells moments es
trobava a Barcelona rodant la pel·lícula
“Lo mejor que le puede pasar a un

cruasant.” Finalment vàrem aconseguir
una cita amb ell un diumenge de principis
d’agost, en un restaurant de Barcelona a
l’hora del cafè!

El dia d’autos, després de la gravació, la
resposta del Pablo en donar-li les gràcies
i demanar-li perdó per la nostra insistència
i atreviment, fou:
Pablo C- Los niños de Nepal no tienen
la culpa de nuestro stress (Olé, Pablo!).

Durant el mes d’octubre contactem amb
l’Eduard Fernández i l’Alfred R. Picó.
Amb ells vam quedar el mateix dia al Barri
Gòtic de Barcelona (Plaça de Sant Just).
Tots dos estaven molt contents de poder-
nos ajudar d’alguna manera!

Després de molts dies de persecució,
gravem a la Lucrècia; es va emocionar
molt amb el text!

La localització de la Lucrècia es va fer a
la botiga de l’Antoni Miro i fou per
aquesta meravellosa casualitat  que
l’Antoni també es va sumar a la iniciativa,
molt agraït de poder-ho fer. La gravació
d’en David Bustamante es va fer aprofitant
un dels seus desplaçaments a la ciutat.
(Aquest també va costar molt d’aconseguir,
però va valer la pena!!!)

Bé, ara només ens restava  la Vicki i els
nens/es: en Lobsan,  la Damu, el Roger,
la Jana, la Bhagawati i la Dambari. Tots
ells/es molt vinculats al Nepal. La
Benedetta Tagliabure ens va deixar l’estudi
per a la filmació d’aquestes imatges.
Gràcies!! Un cop gravat i editat el material,
tant sols quedava aconseguir l’emissió
per antena del programa DE FORMA
GRATUÏTA!!!

Cartes, trucades, permisos i enviament
de material, ens han donat com a resultat
l’emissió de l’espot  per TV3 i BTV els
mesos de novembre i desembre del 2003.

Al febrer s’hs emés al Canal Sur.

El cost total d’aquest projecte només ha
estat el copiat de les cintes i les
corresponents trameses i trucades. Gràcies
a tots els que l’heu fet possible.

MONOGRÁFICO: COMO SE
REALIZÓ EL ANUNCIO DE
TELEVISIÓN DE LA FUNDACIÓN
VICKI SHERPA EDUQUAL

Esta vez nos toca a nosotras desde las
oficinas de la Fundación Vicki Sherpa
Eduqual de Barcelona, explicaros nuestra
labor con pelos y señales, porque pensamos
que os puede ser de interés que sepáis
como trabajamos. Así que hoy, os
contaremos cómo se realizó el anuncio de
TV que desde el pasado mes de
Noviembre se emite en diversos canales.

Teníamos un texto en las oficinas de la
Fundación, que a todas nos cautivó y
surgió la idea de utilizarlo como mensaje
de promoción. El texto es el siguiente:

En Nepal, millones de niños y niñas no
saben leer la palabra esperanza,
No pueden escribir su futuro,
No saben sumar esfuerzos,
Para poder restar miseria.
Pon la educación en sus manos y ellos
construirán su futuro.

A través de un conocido de la Fundación,
que trabajaba en el equipo de David
Bustamante, nos pusimos en contacto
con este último, con la idea de hacer algo
conjuntamente. Fue así como le
propusimos su participación en un spot
televisivo junto con otros personajes.
La propuesta consistía en que cada uno

de ellos pronunciara una frase del texto.
A partir de ese momento activamos la
búsqueda de personajes mediáticos para
completar la lista, así como el equipo
necesario para la realización del anuncio.
La cámara fue cedida por OVIDEO TV
(gracias Quique, Bet y Antonio!!) La
grabación, montaje y edición la haría
Iván Garriga “Voyant” con la ayuda de
Toni Romero.

El siguiente de la lista iba a ser Pablo
Carbonell, que en esos momentos se
encontraba en Barcelona rodando la
película  “Lo mejor que le puede pasar a
un croissant”. Finalmente conseguimos
una cita con él un domingo de principios
de agosto en un restaurante de Barcelona
a la hora del café!

El día de auto, después de la grabación,
al darle las gracias y pedirle perdón por
nuestra insistencia, la respuesta de Pablo
Carbonell fue: “Los Niños de Nepal no
tienen la culpa de nuestro stress”.
(Olé Pablo!!)

Durante el mes de octubre contactamos
con Eduard Fernández y Alfred R. Picó.
Nos citamos en pleno barrio gótico de
Barcelona (Pl. St. Just) Los dos se sintieron
muy contentos de podernos ayudar de
alguna forma.

Después de muchos días de persecución
conseguimos grabar con Lucrecia que se
emocionó mucho con el texto! La
localización de Lucrecia se hizo en la
tienda de Antoni Miró y fue por esta
maravillosa casualidad que Antoni
también se sumó a la iniciativa, muy
agradecido por poder hacerlo.

La grabación de David Bustamante se
hizo aprovechando uno de sus
desplazamientos a la ciudad (éste también
costó mucho de conseguir, pero valió la
pena!!).

Com es va realitzar l’anunci de televisió de la Fundació

Monogràf ic / Monográf ico / Monographic
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Mireia Romero
Cap Dept. Comunicació



Al Nepal, milions de nens i nenes
no saben llegir la paraula esperança,
No poden escriure el seu futur,
No sabran sumar esforços,
Per poder restar misèria.
Posa l’educació a les seves mans i ells
construiran el seu futur.

En Nepal, millones de niños y niñas
no saben leer la palabra esperanza,
No pueden escribir su futuro,
No saben sumar esfuerzos,
Para poder restar miseria.
Pon la educación en sus manos y
ellos construirán su futuro.

In Nepal, millions of children don’t know
how to read the word Hope,
They cannot write their future,
They don’t know how to add their efforts,
They cannot subtract poverty.
Put education in their hands, and they
will build their future.

Bien, ahora sólo nos quedaba Vicki y los
niños Lobsan, Damu, Roger, Jana,
Bhagawati y Dambari. Todos ellos muy
vinculados con Nepal.
Benedetta Tagliabure nos dejó el estudio
para la filmación de estas últimas
imágenes. ¡Gracias!

Una vez grabado y editado el material
sólo quedaba conseguir la emisión por
antena del programa, de forma gratuita!!
Cartas, llamadas, permisos y envío de
material, nos han dado como resultado
la emisión del spot en TV3 y BTV durante
los meses de Noviembre y Diciembre del
2003. También se ha emitido en febrero
en Canal Sur.

El coste total del proyecto sólo ha sido el
generado por el copiado de cintas y los
correspondientes envíos y llamadas.
Gracias a todos los que lo habéis hecho
posible.

H OW  T H E  TE L EV I S I O N
ADVERTISEMENT FOR THE
VICKI SHERPA  EDUQUAL
FOUNDATION CAME ABOUT

This time it’s our turn, from the offices
of The Vicki Sherpa Eduqual Foundation
in Barcelona, to explain our work in detail
because we believe it would be of interest
to you to know how we function. So
today, we’ll tell you about how we
produced the television advertisement
that is being shown on various stations
since November.

We had a text in the Foundation offices
that everybody loved and we had the idea
to use it as a promotional message. The
text is the following:

In Nepal, millions of children don’t
know how to read the word Hope,
They cannot write their future,
They don’t know how to add their efforts,
They cannot subtract poverty.
Put education in their hands, and they
will build their future.

Through an acquaintance of the
Foundation who worked with David
Bustamante’s team, we contacted David
himself with the idea of doing something
together. It was in this way that we proposed
to him that he participate in a television
spot together with other people. The
proposal was that each of them would
pronounce a sentence from the text. From
that moment on, we searched actively for
media personalities with whom to complete
the list, as well as the necessary technical
support to carry out the advertisement.

The camera was provided by OVIDEO
TV (Thanks Quique, Bet and Antonio!)
The filming, montage, and editing was
to be done by Iván Garriga “Voyant” with
the aid of Toni Romero. The next person
on the list was the actor Pablo Carbonell
who at that moment was in Barcelona
filming the movie “Lo major que le puede
pasar a un croissant” (The Best Thing
That Can Happen to a Croissant). We
finally managed to arrange to have coffee
with him at a Barcelona restaurant on a
Sunday in the month of August. The day
of the filming, when we thanked him and
asked him to forgive us for our persistence,
Pablo Carbonell’s response was: “The
children of Nepal are not to blame for
our stress” (Olé, Pablo!).

During the month of October we
contacted the actors Eduard Fernández
and Alfred R. Picó. We met in the center
of Barcelona’s Gothic Quarter (Plaza St.
Just). Both were very happy to help us in
some way! After several days pursuing the
singer Lucrecia we finally succeeded in

filming her. Lucrecia was very excited
about the text! The location of that filming
took place in the designer Antoni Miró’s
store and it was due to the marvelous
coincidence that Antoni also joined the
project, and was very happy to do so.

The filming of David Bustamante was
done during one of his trips to the city.
(He was also very hard to get, but it was
well worth it!)

Now, only Vicki and the children:
Lobsang, Damu, Roger, Jana, Bhagawati
and Dambari were left. All of them are
very much connected to Nepal. Benedetta
Tabliabure allowed us to film these last

images in her studio. Thank you!
After the material was filmed and edited,
we needed to obtain free transmission of
the program on television. Letters, phone
calls, mailing the material resulted in the
airing of the spot on the television
channels TV3 and BTV during the
months of November and December,
2003. It has broadcasted on Canal Sur.

The final cost of the project was the one
generated only by the copying of the tapes,
and the corresponding mailings and calls.
Thanks to all who made it possible.

Fundació Vicki Sherpa Eduqual
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Fundació Vicki Sherpa Eduqual.

      uan em van oferir l’oportunitat d’escriure
un article per a la revista de la Fundació
Eduqual se’m va acudir que el primer que
havia de fer en aquest article era agrair no
solament l’oportunitat de col·laborar en la
revista, sinó també en la resta de treballs que
s’havien vingut realitzant en els darrers mesos.

Aquesta ha estat la meva primera incursió en
el món laboral. No deixo de recordar amb
especial afecte una tarda de finals de juny en
la que redactava, per primer cop, el meu
currículum. I no m’oblido de la primera
entrevista que em va fer la Vicki i de com em
sentia petiteta, petiteta... asseguda en una
cadira al seu costat. Ara, puc afirmar
categòricament, que he crescut, a tots els
nivells possibles. La fundació Vicki Sherpa
Eduqual m’ha obert els ulls a la realitat del
meu voltant. És el primer cop que em sento
vinculada a una causa a un nivell més profund
que el dels meus principis com a persona.

En aquest darrer mes m’he vist envoltada de
feines molt diverses que van des del bricolatge
fins a l’arxiu. És per això, que només tinc
paraules d’agraïment a tot l’equip de l’oficina
de la Fundació, perquè m’han ensenyat que
la voluntat i la perseverança són realment
efectives i capaces de reorganitzar la seu d’una
entitat que no passa pels seus millors moments.

La tasca d’un voluntari ha d’anar dirigida al
desinterès i a l’altruisme, qualitats intrínseques
a aquesta condició. Però, i perquè negar-ho,
en entrar a col·laborar en una ONG petita
com és la Fundació Vicki Sherpa Eduqual, el
voluntari s’ha de construir el seu propi camí
perquè la feina que duu a terme no és
simplement una tasca voluntària. És una feina
que intenta ser equiparable a un càrrec
professional, en qualitat de becari, perquè
sigui més clar. El voluntari ha d’estar disposat
a ajudar en tot allò que es necessiti a cada
moment, i això és el que jo he volgut fer.
Espero haver-ho aconseguit.

Com és evident la Fundació Vicki Sherpa
Eduqual no és una entitat amb grans fonts de
finançament. Depèn de les quotes que paguen
periòdicament els padrins així com de les
aportacions econòmiques eventuals d’alguns
col·laboradors sensibilitzats amb la causa.

Però avui, estic en disposició d’afirmar que
això canviarà, perquè avui torno a creure en
l’esforç i en el treball en equip. Tinc fe en la
bondat de les persones i en la seva capacitat
de superació, perquè les meves companyes
m’ho han demostrat sobradament. Sé que avui
aconseguirem avançar en el camí cap als
objectius d’aquesta Fundació i així, poc a poc,
convertir aquest món en una herència digna
per als nostres fills. Ara la rendició ja no existeix
per a mi i ja no està justificada en cap cas.

Ja només em resta dir GRÀCIES a tots els
membres de la Fundació Eduqual, en especial
a la Pili, la Mireia, la Roser i per descomptat,
a la Vicki, per donar-me l’oportunitat de
col·laborar en la seva causa. Ara també la
meva.

Fundació Vicki Sherpa Eduqual.

Cuando me ofrecieron la oportunidad de
escribir un artículo para la revista de la
Fundación Eduqual se me ocurrió que lo
primero que debía hacer en dicho artículo era
agradecer no solo la oportunidad de colaborar
en la revista sino en el resto de trabajos que
se han venido haciendo en los últimos meses.

Ésta ha sido mi primera incursión en el mundo
laboral. No dejo de recordar con especial
cariño un tarde de finales de junio en la que
redactaba por primera vez mi currículum. Y
no olvido tampoco la primera entrevista que
me hizo Vicki en la que me sentía pequeñita,
pequeñita, sentada en una silla a su lado.
Ahora puedo afirmar sin tapujos que he
crecido a todos los niveles posibles. La
Fundación Vicki Sherpa Eduqual me ha
abierto los ojos a la realidad de mi entorno.
Es la primera vez que me siento vinculada a
una causa a un nivel más profundo que al de
mis principios como persona.

En este último mes me he visto envuelta en
tareas muy dispares que van desde el bricolaje
hasta el archivo. Y para ello sólo tengo palabras
de agradecimiento a todo el equipo de la
oficina de la Fundación pues me han enseñado
que la voluntad y la perseverancia realmente
son efectivas y capaces de reorganizar la sede
de una entidad que no pasa por sus mejores
momentos.

La labor de un voluntario debe ir encarada al
desinterés y al altruismo, cualidades intrínsecas
a dicha condición. Pero, y por qué negarlo,
al entrar a colaborar en una ONG pequeña
como la Fundación Vicki Sherpa Eduqual, el
voluntario debe labrar su propio camino pues
el trabajo que desempeña no es una simple
labor voluntaria. Es un trabajo que intenta
ser equiparable a un puesto profesional, en
calidad de becario para que sea más claro. El
voluntario debe estar dispuesto a ayudar en
lo que se necesite en cada momento, y eso es
lo que yo he querido hacer. Espero haberlo
conseguido.

Como es evidente la Fundación Vicki Sherpa
Eduqual no es una entidad con grandes fuentes
de financiación. Depende de las cuotas que
pagan periódicamente los padrinos así como
de las aportaciones económicas eventuales de
algunos colaboradores sensibilizados con la
causa.

Pero hoy, estoy en disposición de afirmar que
esto va a cambiar, porque hoy vuelvo a creer
en el esfuerzo y en el trabajo en equipo. Tengo
fe en la bondad de las personas y en su
capacidad de superación pues mis compañeras
me lo han demostrado con creces. Sé que hoy
lograremos avanzar en el camino hacia los
objetivos de esta Fundación y así, poco a poco,
convertir este mundo en algo digno que poder
legar a nuestros hijos. Ahora la rendición ya
no existe para mí y ya no está justificada en
ningún caso.

Ya sólo me queda decir GRACIAS a todos
los miembros de la Fundación Eduqual, en
especial a Pili, Mireia, Roser y cómo no a

Vicki por brindarme la oportunidad de
colaborar con su causa. Ahora también la mía.

Vicki Sherpa Eduqual Fundation.

When I was offered the opportunity to write
an article for the Eduqual Foundation
Magazine, it occurred to me that the first
thing I should do in that article was to express
my gratitude not only for the chance to
collaborate in the magazine but for all the
other work that has been done in the last few
months.

This has been my first incursion into the work
world. I think back fondly to the moment
one afternoon last year at the end of June
when I wrote my resumé. And I also remember
the first interview I had with Vicki, in which
I felt small, very small, seated in a chair next
to her. Now I can affirm without reserve that
I have grown in all possible ways. The Vicki
Sherpa Eduqual Foundation has opened my
eyes to the reality surrounding me. It’s the
first time I feel connected at a deeper level to
a cause, rather than to my own personal
principles.

This past month I have been involved in
diverse tasks ranging from decorating to filing.
And I have only words of gratitude to the

whole team at the Foundation’s office because
they’ve shown me that perseverance and
determination are really effective, and capable
of reorganizing the headquarters of an
organization that is not going through the
best of times.

The work of a volunteer requires the intrinsic
qualities of disinterestedness and altruism.
But, why deny it, on beginning to work in a
small NGO like the Vicki Sherpa Eduqual
Foundation, the volunteer must find his or
her own way because the work he carries out
is not just the usual volunteer task. It is work
that is comparable to that of a professional,
as if the volunteer were an intern or an
academic fellow, to be more exact. The
volunteer must be ready to help in what is
needed at that moment, and that is what I
have wanted to do. I hope I have succeeded.

As is evident, the Vicki Sherpa Eduqual
Foundation is not an entity that boasts great
financial resources. It depends on the periodic
payments of its sponsors, as well as the
occasional economic contributions of certain
collaborators sensitive to the cause.

But today, I affirm that this is going to change,
because today I again to believe in effort and
team work. I have faith in the goodness of
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Educador del  mes
Nayan Ghimire ha estat escollit educador del mes
de setembre. Aquí teniu la transcripció de les seves
paraules d’agraïment:
Sóc Nayan Ghimire, i treballo a Secundària. Tinc
23 anys i estic a la classe de 4rt curs, on ensenyo
matemàtiques i ciències socials.
Vaig entrar a l’escola de secundària de la Daleki fa
5 mesos, a l’inici del curs 2003. Aquesta escola no és
totalment nova per a mi, perquè jo sóc un dels qui
va estudiar a l’Escola de Mestres de VEDFON en la
primera promoció. Durant la nostra formació, vam
visitar diverses vegades l’escola Daleki i per tant alguns
dels membres del personal també els conec, la qual
cosa em fa sentir còmode. Des que vaig acabar els
exàmens finals de la carrera, estic treballant com a
mestre.
Al Nepal hi ha molt poques escoles que treballin amb
discapacitats i amb nens/es sense recursos, i les escoles
de VEDFON en són unes, i això és molt important
si tenim en compte que aquestes escoles acostumen de
ser cares i més en un país on la majoria viu sota el
límit de la pobresa. Si ja és difícil per a la majoria
de ciutadans nepalesos de sobreviure, com poden
imaginar-se de ser educats gràcies a una educació de
qualitat! El principal objectiu de les escoles de la
Fundació és el de treballar amb nens i nenes molt
desafavorits social i econòmicament i caminar amb
ells per tal d’aconseguir l’èxit personal i social gràcies
a l’educació.
Hi ha gent que creu que els nens i nenes del carrer i
els de pares que no han rebut cap educació, són dolents
i indisciplinats, però nosaltres provem que això no és
cert, perquè des de preescolar fins a Secundària, tots
els nostres educands són molt bons, i fins i tot alguns
d’ells són millors que els de les escoles més famoses de
Kathmandú. Sempre que surten per prendre part en
algun concurs escolar, tornen amb algun premi.
Els mestres de les escoles de VEDFON han après de
reconeguts professionals tant nacionals com estrangers,
i des del punt de vista educatiu, adopta totes les
tècniques més adients per facilitar el procés
d’aprenentatge, cosa que no es dóna en les escoles per
als nens rics del Nepal.
A les nostres escoles els nens i nenes se senten tan lliures
com a casa seva, perquè ens consulten als educadors
i a tots els membres de la comunitat educativa qualsevol
dubte i qüestió sense pensar-s’ho gaire, tot demostrant
autèntica autoconfiança.
Jo espero que els educands de la Fundació Vicki Sherpa
Eduqual podran aportar un gran canvi en la societat;
de fet, ja els educands més grans s’adonen de la
importància de l’educació en la vida quotidiana i en
la vida personal.
En relació a les meves preferències, m’agrada jugar
amb els nens de 3 a 8 anys, tot i que també m’ho
passo bé amb els nens i nenes més grans. M’agrada
estudiar, viatjar i escoltar música.
Per a mi l’ensenyament és aquella professió en la qual
aprenem i ensenyem alhora, i això puc veure-ho a
l’escola Daleki, especialment quan tenim l’oportunitat
de compartir idees o participem en algun taller
organitzat per algun de nosaltres o per algun
professional extern. Aquesta organització és en realitat
una gran família en la qual podem compartir la
nostra felicitat sentint-nos com a casa.
Espero que les nostres escoles vagin progressant dia a
dia, perquè estem portant a terme un paper molt
important en l’àmbit de l’educació; és per això que
estic convençut que els educands de les escoles Daleki
i Catalunya obtindran l’èxit en qualsevol de les etapes
de la seva vida, alhora que contribuïran a mantenir
encesa la flama de l’educació.
Aquestes són les paraules sinceres d’en Nayan. Poca
cosa podem afegir després d’això.

EDUCADOR DEL MES
Nayan Ghimire ha sido escogido educador del mes
de septiembre. Aquí tenéis la transcripción de sus
palabras de agradecimiento:
Soy Nayan Ghimire y trabajo en Secundaria. Tengo 23
años y estoy en la clase de 4º curso, donde enseño
matemáticas y ciencias sociales.
Entré en la escuela de secundaria de la Daleki hace 5
meses, al inicio del curso 2003. Esta escuela no es
totalmente nueva para mí, porque soy uno de los que
estudió en la Escuela de Maestros de VEDFON en la
primera promoción. Durante nuestra formación visitamos
en varias ocasiones la escuela Daleki y por tanto a algunos
de los miembros del personal también los conozco, cosa
que me hace sentir cómodo. Desde que acabé los exámenes
finales de la carrera, estoy trabajando como maestro.
En Nepal hay muy pocas escuelas que trabajen con
discapacitados y con niños y niñas sin recursos, y las
escuelas de VEDFON son unas de ellas, cosa muy
importante si tenemos en cuenta que estas escuelas suelen
ser caras y mucho más en un país donde la mayoría vive
bajo el límite de la pobreza. Si ya es difícil para la
mayoría de ciudadanos nepalíes sobrevivir, cómo pueden
imaginarse ser educados gracias a una educación de
calidad! El principal objetivo de las escuelas de la
Fundación es el de trabajar con niños y niñas muy
desfavorecidos social y económicamente y caminar con
ellos para conseguir el éxito personal y social gracias a
la educación.
Hay gente que cree que las niñas y niños de la calle y los
de padres que no han recibido ninguna educación, son
malos e indisciplinados, pero nosotros probamos que esto
no es cierto, porque desde preescolar hasta Secundaria,
todos nuestros educandos son excelentes, e incluso algunos
de ellos son mejores que los de las escuelas más famosas
de Kathmandú. Siempre que salen para tomar parte en
algún concurso escolar, vuelven con algún premio.
Los maestros de las escuelas de VEDFON han aprendido
de reconocidos profesionales tanto nacionales como
extranjeros, y desde el punto de vista educativo, adoptan
todas las técnicas idóneas para facilitar el proceso de
aprendizaje, cosa que no se da en las escuelas para niños
ricos de Nepal.
En nuestras escuelas los niños y niñas se sienten tan libres
como en su casa, porque nos consultan a los educadores
y a todos los miembros de la comunidad educativa
cualquier duda y cuestión sin pensarlo demasiado,
demostrando auténtica autoconfianza.
Yo espero que los educandos de la Fundación Vicki
Sherpa Eduqual podrán aportar un gran cambio en la
sociedad; de hecho, ya los educandos mayores
se dan cuenta de la importancia de la educación en la
vida cotidiana y en la vida personal.
En relación a mis preferencias, me gusta jugar con los
niños/as de 3 a 8 años, aunque también me lo paso bien
con los más mayores. Me gusta estudiar, viajar y escuchar
música.
Para mí la enseñanza es aquella profesión en la que
aprendemos y enseñamos a la vez, y esto puedo verlo en
la escuela Daleki, especialmente cuando tenemos la
oportunidad de compartir ideas o participamos en algún
taller organizado por alguno de nosotros o por algún
profesional externo. Esta organización es en realidad
una gran familia en la cual podemos compartir nuestra
felicidad sintiéndonos como en casa.
Espero que nuestras escuelas vayan progresando día a
día, porque estamos llevando a cabo un papel muy
importante en el ámbito de la educación; por eso estoy
convencido de que los educandos de las escuelas Daleki
y Catalunya obtendrán el éxito en cualquiera de las
etapas de su vida, mientras que contribuirán a mantener
encendida la llama de la educación.
Éstas son las palabras sinceras de Nayan. Poca cosa
podemos añadir después de esto.

EDUCADOR DEL MES
Nayan Ghmire has been selected Educator of the
Month for September. Here is the transcription
of his/her words of gratitude:
My name is Nayan Ghmire and I work in secondary
education. I’m 23 years years old and I am in the
fourth grade class where I teach mathematics and
social sciences. I came to Daleki School five months
ago, at the beginning of the 2003 academic year.
This school is not completely new for me because I
was one of the students in the first graduating class
of VEDFON Teachers School. During our training
we visited the Daleki school on various occasions and
therefore I also know several members of the staff, a
fact which makes me feel comfortable. After I finishing
my final exams, I have been working as a teacher.
In Nepal there are very few schools that work with
the handicapped, and with poor children. Vedfon
schools are among them, something which is very
important if we keep in mind that these schools tend
to be expensive, and even more so in a country where
the majority lives below the poverty line. If it’s difficult
for the most of Nepal’s citizens just to survive, how
can they even imagine enjoying a quality education!
The principal objective of the Foundation’s schools
is to work with socially and economically
disadvantaged children and advance with them
towards obtaining personal and social success thanks
to education.
There are people who believe that street children and
their parents who have not received any education,
are bad and undisciplined, but we prove that this is
not true, because from pre-school to high school all
our students are excellent, and among them are some
who are better than the students at the most famous
schools of Katmandú. Every time our students
participate in some academic competition, they return
with a prize.
The teachers in VEDFON schools have learned from
both national and foreign professionals, and from
an educational point of view they adopt all suitable
techniques in order to facilitate the learning process,
something that does not happen in schools for the
wealthy children of Nepal.
In our school, the children feel as free as if they were
at home. They consult the educators and all the
members of the educational community about any
doubt or question without hesitation, thus
demonstrating true self-confidence.
I hope that the students of the Vicki Sherpa Eduqual
Foundation will be able to contribute towards great
change in society; indeed, the older students are aware
of the importance of education in everyday life and
in their own personal lives.
With respect to my preferences, I like to play with
the three to eight year old children, although I have
a great time as well with the older ones. I like to
study, travel and listen to music.
For me, teaching is the profession in which we learn
and teach at the same time, and this can be seen in
Daleki School, especially when we have the chance
to share ideas or when we participate in a workshop
organized by one of us or by an outside professional.
This organization is in reality a great big family in
which we can share our happiness feeling as free as
if we were at home.
I hope that our schools progress steadily because we
are accomplishing a very important role in the area
of education. For this reason I am convinced that
the students of the Daleki and Catalunya Schools
will succeed in all stages of their lives, while they
contribute to keeping alive the flame of education.
These are the sincere words of Nayan. There’s not
much we can add to this.

Julia Martinez
Estudiant de Dret

Julia Martinez
Estudiante de Derecho

Julia Martinez
Estudiant de Dret

people and in their capacity for self-
improvement. My work-mates have
demonstrated this to me abundantly. I know
that today we will manage move forward on
the road to accomplishing the objectives of
this Foundation, and thus, little by little, we
will turn this world into something worthy
to bequeath our children. Surrender is not
an option for me, and wouldn’t be justified
in any case.

The only thing left for me to say is “THANK
YOU” to all the members of the Vicki Sherpa
Eduqual Foundation, and especially to Pili,
Mireia, Roser, and, of course, to Vicki, for
offering me the chance to collaborate in their
cause. Now it’s my cause too.
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1ST BOOK IMPLEMENTATION PROJECT.
On 22nd. December, the Book Implementation Project was started
with all of the educators choosing a pedagogically themed book
of interest to them which they will write a paper on, to be handed
in on October 29

th
.  After this, the educators will organize

workshops in order to develop ways of putting each book’s proposed
theory into action. This should bring about productive results to
improve daily teaching in our Foundation’s projects.

ESCOLES TANCADES PER VAGA GENERAL
Les escoles Daleki i Catalunya-Nepal van tancar el 16 de setembre
degut a la vaga decretada pels estudiants maoistes, per la qual cosa,
tant el personal docent com el departament administratiu van
haver de tancar durant tres dies.
Abans de la vaga van explotar diverses bombes que van matar
algunes persones a la capital i també arreu del país, la qual cosa va
espantar força els ciutadans, que no s’atrevien ni a sortir de les seves
cases. Durant aquests tres dies, tots els comerços van tancar i el
trànsit pels carrers de Katmandú fou nul.

ESCUELAS CERRADAS POR HUELGA GENERAL
Las escuelas Daleki y Catalunya-Nepal cerraron el 16 de septiembre
debido a la huelga decretada por los estudiantes maoístas, por lo
cual, tanto el personal docente como el departamento administrativo
no pudieron trabajar durante tres días.
Antes de la huelga explotaron diversas bombas que mataron a algunas
personas en la capital y también en otras partes del país, cosa que
asustó mucho a los ciudadanos, que no se atrevían ni siquiera a salir
de sus casas. Durante estos tres días, todos los comercios estuvieron
cerrados y el tráfico por las calles de Katmandú fue nulo.
Aunque desearíamos que la tranquilidad y estabilidad política reinaran
por fin en Nepal, esta crisis, cada vez más desastrosa política y
económicamente, no augura un final rápido a la situación actual.

SCHOOLS CLOSED BY THE GENERAL STRIKE.
The Daleki and Catalunya-Nepal schools stayed closed on 16th.
September due to the strike convoked by Maoist students. Neither
the teaching staff nor the administrative department could work
for three days. Before the strike, several bombs were exploded,
killing some people both in the capital and in other parts of the
country. This terrified citizens and they were too frightened to
leave their homes. During these three days, all businesses remained
closed and there was no traffic on the streets of Kathmandu.
Although we hope for peace and political stability to reign in Nepal,
this crisis, disastrous both politically and economically, doesn’t
bode well for a quick end to the present situation.

EXÀMENS OFICIALS PER ALS ALUMNES DE
SECUNDÀRIA
Per primera vegada els educands de l’escola Daleki es presenten a
l’examen de SLC (Secondary Level Certificate), per la qual cosa
tant aquests com els educadors estan treballant intensament. Val
a dir que aquest examen és obligatori per a totes les escoles del
país, i que per a la Fundació representa una oportunitat de demostrar
que els nois i noies que han estat educats des de fa anys segons els
principis i metodologia particulars que inspiren els projectes, són
tan o més capaços que qualsevol altre d’assolir els coneixements
obligatoris que requereix l’estat.

EXÁMENES OFICIALES PARA LOS ALUMNOS DE
SECUNDARIA
Por primera vez los educandos de la escuela Daleki se presentan
al examen de SLC (Secondary Level Certificate), por lo que tanto
éstos como los educadores están trabajando intensamente. Éste
examen es obligatorio para todas las escuelas del país y representa
para la Fundación una oportunidad de demostrar que los chicos/as
que han sido educados desde hace años según los principios y
metodología particulares que inspiran los proyectos, son tan capaces
o más que cualquier otro de adquirir los conocimientos obligatorios
que requiere el estado.

SECONDARY PUPILS’ OFICIAL EXAMINATIONS.
For the first time, Daleki School students are going to sit the S.L.C.
(Secondary Level Certificate) exam, and both the pupils and
educators are working hard towards it. This exam is obligatory for
all the country’s schools and is an opportunity for the Foundation
to demonstrate that its pupils who have been educated based on
the unique principals and methodology that inspire the projects
are as capable as the next person, if not more so, of attaining the
obligatory level of knowledge required by the state.

PARTICIPACIÓ DE LA FUNDACIÓ EN EL I FESTIVAL DE
LA PAU
El passat  22 de gener es va celebrar en el Centre Cívic Drassanes

disminució visual Eric Villalon, la Fundació Vicente Ferrer, l’Institut
Guttmann, la Cooperativa La Fageda, la UAB i d’altres.
Al lliurament van assistir-hi personalitats destacades com ara el
president de l’ONCE, el Conseller de Cultura de la Generalitat,
l’alcalde de Barcelona, el president de la Diputació de Barcelona,
el president del F.C. Barcelona i Gemma Mengual, Campiona del
Món de natació sincronitzada.
El premi va ser recollit per Mireia Romero, Cap del Departament
de Comunicació de la Fundació Vicki Sherpa Eduqual, ja què la
Presidenta es trobava en aquell moment al Nepal.
Reconeixements públics tan importants com aquest, ens han
d’animar a seguir endavant amb la nostra tasca, malgrat les dificultats
de tot tipus que poden tenir organitzacions com la nostra. Gràcies
a tots/totes per fer realitat el somni d’una educació de qualitat per
a tothom!

LA FUNDACIÓN OBTIENE EL PREMIO ONCE
CATALUNYA 2003
Queridas amigas/os de la Fundación Vicki Serpa Eduqual, aquí
tenéis una noticia importante!
El pasado día 11 de noviembre, la organización recibió uno de los
Premios a la Solidaridad y la Superación, que en su segunda edición
otorgaba la Fundación ONCE. Concretamente, el trabajo de
nuestra fundadora e inspiradora Vicki Sherpa fue premiado en
reconocimiento a su tarea con los colectivos marginados del Nepal.
El acto de entrega de los premios se llevó a cabo en el hotel Hilton
de Barcelona y asistieron más de 300 personas vinculadas al mundo
de la política, la cultura y el deporte. Algunos de los 10 premiados
restantes fueron: el Equipo de Subtitulación de TV3, Josep Mª
Espinás, el esquiador con disminución visual Eric Villalón, la
Fundación Vicente Ferrer, el Instituto Gutmann, la Cooperativa
La Fageda, la Universidad Autónoma de Barcelona y otros.
A la entrega de premios asistieron personalidades destacadas como
el presidente de la ONCE, el Conseller de Cultura de la Generalitat,
el alcalde de Barcelona, el presidente de la Diputación de Barcelona,
el presidente del F.C. Barcelona y Gemma Mengual, Campeona
del Mundo de natación sincronizada.
El premio fue recogido por Mireia Romero, Responsable del
Departamento de Comunicación de la Fundación Vicki Sherpa
Eduqual, ya que la Presidenta se encontraba en ese momento en
Nepal.
Reconocimientos públicos tan importantes como éste, deben
animarnos a seguir adelante con nuestra tarea, a pesar de las
dificultades de todo tipo que pueden tener organizaciones como
la nuestra. Gracias a todos/as por hacer realidad el sueño de una
educación de calidad para todo el mundo!

THE FOUNDATION RECEIVES THE ONCE CATALUNYA
2003 PRIZE.
Dear friends of the Vicki Sherpa Eduqual Foundation, here is some
good news for you.
On 11th. November, the organization received one of the Solidarity
and Improvement Prizes in the second edition of the Once
Foundation Awards. Specifically, our founder the inspiring Vicki
Sherpa’s work with Nepal’s excluded groups was given recognition.
The awards ceremony was held in Barcelona’s Hilton hotel and
more than 300 people from the fields of politics, culture and sport
attended. Some of the other awardees, from a total of ten, were:
TV3’s Subtitles Unit, Josep Mª Espinás, the sight impaired skier
Eric Villalón, the Vicente Ferrer Foundation, the Gutmann Institute,
the Fageda Co-operative and the Universitat Autònoma de Barcelona.
Noted personalities such as the president of the ONCE Foundation,
the Culture Minister of the Generalitat,  the Mayor of Barcelona,
the president of the Catalan Parliament, the president of Barcelona
F.C. and Gemma Mengual the World Champion synchronized
swimmer, were in attendance.
The award was accepted by Mireia Romero, the Foundation’s
Communication Department Head, on behalf of the President
who was in Nepal.
Public acknowledgement of this magnitude should encourage us
to go forward with our labors, in spite of the many difficulties that
organizations of our nature can come up against. Many thanks to
everyone for helping make the dream of universal quality education
come true.

TROBADA DE PARES I MARES AMB DIVERSES
ACTUACIONS
El dia 26 de setembre va haver una reunió de pares, en la qual es
van distribuir els informes acadèmics de segon curs i es va informar
sobre les vacances del Dashain i Tihar. El mateix dia va organitzar-
se un programa amb diverses actuacions on els nens i nenes van
fer danses, van cantar cançons i van representar alguna obra de
teatre. L’actuació més remarcable va ser una obra anomenada Desig,
la qual va ser escrita per quatre nois de 4rt curs. Aquesta obra
tractava el tema del fet de ser pobre i del desig dels pares de poder
portar els seus fills a l’escola. La representació va ser molt apreciada
pels assistents, entre els quals hi havia la Directora Executiva Sra.
Bishu Manandhar i altres membres de VEDFON, juntament amb
representants d’altres organitzacions internacionals.

ENCUENTRO DE PADRES Y MADRES CON
ESPECTÁCULO INCLUIDO EN LA ESCUELA DALEKI
El día 26 de Septiembre tuvo lugar una reunión de padres, en la
que se distribuyeron los informes académicos de segundo curso y
donde se informó sobre las vacaciones de Dashain y Tihar. El
mismo día se organizó un programa con diversas actuaciones donde
los niños y niñas presentaron danzas tradicionales, canciones y
alguna obra de teatro. La actuación más remarcable fue una obra
llamada Deseo, escrita por cuatro chicos de 4º curso.
Ésta trataba sobre el  hecho de ser pobre y del deseo de los padres
de poder llevar a sus hijos/as a la escuela. La representación fue
muy apreciada por los asistentes, entre los cuales había la Directora
Ejecutiva Bishu Manandhar y otros miembros de VEDFON,
juntamente con representantes de otras organizaciones
internacionales.

DALEKI SCHOOL PARENTS’ MEETING AND SHOW.
There was a parents’ meeting on 26th. September where the report
cards from the second course, and information about the holidays
in Dashain and Tihar were given out. There was also a program
of performances where the children presented traditional dances,
songs and some theatre pieces. The most remarkable one was a
piece called “Desire”, written by four children from fourth form.
It was about being poor and the parental desire of being able to
send one’s children to school. The performance was well-received
by the audience, amongst which there was the Executive Director
Bishu Manandhar and other members of VEDFON, along with
representatives of other international organisations.

1ER PROJECTE D’IMPLEMENTACIÓ D’UN LLIBRE
El dia 22 de setembre va iniciar-se el projecte d’implementació de
llibres sobre temática pedagògica pel qual  tots els educadors han
hagut de triar-ne un segons l’interès de cadascun, i entregar un
treball sobre aquest llibre el dia 29 d’octubre. Després d’això, els
educadors han d’organitzar una sessió de treball  amb els seus
col·legues, en la qual es desenvolupi la manera d’implementar la
teoria proposada en el llibre. Així, es cerquen resultats fructífers
per millorar dia a dia la pràctica educativa dels projectes de la nostra
Fundació.

1ER PROYECTO DE IMPLEMENTACIÓN DE UN LIBRO
El día 22 de septiembre se inició el proyecto de implementación
de libros sobre temática pedagógica por el cual todos/as los
educadores/as han tenido que escoger uno de ellos según el interés
de cada profesional, y entregar un trabajo sobre este libro el día 29
de octubre. Después de esto, los educadores/as tienen que organizar
una sesión de trabajo con sus colegas, en la que se desarrolle la
manera de implementar la teoría propuesta en el libro. De esta
manera, se buscan resultados fructíferos para mejorar día a día la
práctica educativa de los proyectos de nuestra Fundación.

al c. Nou de la   Rambla 43, el primer Festival de Música i Poesia
per la Pau , organitzat per la Comunitat Pakistanesa de Barcelona.
En l’acte es varen poder escoltar versos en urdu, persa, hindi,
nepalès  català i castellà. També vàrem poder gaudir de les músiques
de diferents països. La nostra Fundació i en particular la nostra
presidenta Vicki Sherpa,  manté des fa anys una estret lligam amb
aquesta comunitat que ha estat sempre molt interessada  en els
nostres projectes. Es per això que Vicki Sherpa va tenir l’honor de
presidir l’acte i d’encendre l’espelma de la Pau.
A l’acte hi varen assistir diferents personalitats, entre elles la
Sra.Carme de Dios, Cap de Zona del Raval del districte de Ciutat
Vella qui va esmentar en el seu parlament  l’honor que era per a
ella treballar en el barri del Raval  tan ric, viu i divers culturalment.
Després de les actuacions vàrem compartir  un  exquisit tast de
diferents plats pakistanesos mentre parlàvem de l’èxit del Festival
i de la necessitat de la seva continuïtat. En marxar, l’espelma de la
Pau seguia encesa. Gràcies i fins l’any que bé!

PARTICIPACIÓN DE LA FUNDACIÓN EN EL IER FESTIVAL
INTERNACIONAL DE  LA PAZ
El pasado 22 de enero se celebró en el Centre Cívic de Drassanes
en la calle Nou de la Rambla 43, el primer Festival de Música y
Poesía para la Paz, organizado por la Comunidad Pakistaní de
Barcelona. En el acto se escucharon versos en urdu, persa, hindi,
nepalí, catalán y castellano. También pudimos disfrutar de la música
de distintos países. Nuestra Fundación y en particular nuestra
presidenta Vicki Sherpa mantiene desde hace años una estrecho
lazo de amistad con esta comunidad, que ha estado siempre muy
interesada en nuestros proyectos. Por este motivo Vicki Sherpa
tuvo el honor de presidir el acto y de encender la Vela de la Paz.
Al acto asistieron distintas personalidades, entre ellas la Sra. Carmen
d Dios, Cap de Zona del Raval del distrito de Ciutat Vella quien
expreso el honor que era para ella el trabajar en el barrio del Raval,
tan rico vivo y diverso culturalmente. Después de las actuaciones
compartimos una exquisita muestra de comida pakistaní mientras
conversábamos sobre el espíritu positivo del Festival y la necesidad
de su continuidad. Al irnos, la Vela de la Paz seguía ardiendo.
Muchas gracias y hasta el próximo año!

PATICIPATION OF THE FUNDATION ON THE 1ST

INTERNATIONAL PEACE FESTIVAL
The last January 22nd, on the Centre Civic Drassanes site on Nou de
la Rambla 43, we celebrate the 1st Music and Poetry Festival for Peace,
organized for the Pakistani community of Barcelona. We listened
poetry in Urdu, Persian, Hindi, Nepal, Catalan and Castilian. As
well, we enjoyed the music of different countries.
Our Foundation, on particular our president Vicki Sherpa, started
years ago a tight relationship with this community. They always had
been interested on our projects. Due to that relationship, Vicki Sherpa
had the honor to preside the show and light the Candle Peace.
Different personalities came to this Festival. Ms.Carmen de Dios,
coordinator of the Raval zone in the district of Ciutat Vella, expressed
how great is for her to be the responsible of this rich, alive and
culturally diverse neighborhood.
At the end, we shared a wonderful taste of Pakistan dishes while we
were talking about the great spirit of the Festival. We agreed on the
need to celebrate it in the next years.
When we left, the Peace Candle was still lighting. Thank you very
much. See you next year!!

LA FUNDACIÓ OBTÉ EL PREMI ONCE
CATALUNYA 2003
Estimades amigues i amics de la Fundació Vicki Sherpa Eduqual,
aquí teniu una important notícia!
El passat dia 11 de novembre, l’organització va rebre un dels Premis
a la Solidaritat i la Superació, que en la seva segona edició atorgava
la Fundació ONCE. Concretament, la tasca de la nostra fundadora
i inspiradora Vicki Sherpa, va ser premiada en reconeixement a la
feina amb els col·lectius marginats del Nepal. L’acte de lliurament
dels premis es va dur a terme a l’hotel Hilton de Barcelona i hi van
assistir més de 300 persones vinculades al món de la política, la
cultura i l’esport. Alguns dels 10 premiats restants van ser: l’Equip
de Subtitulació de TV3, Josep M. Espinàs, l’esquiador amb
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...Per la feina ben feta

"Ajudeu-nos a aconseguir-ho. L'educació de
qualitat és la millor eina que es pot oferir per
millorar la vida de les persones".

"Ayudanos a conseguirlo. La educación de
calidad es la mejor herramienta que se puede
ofrecer para mejorar la vida de las personas".

"Help us to get our goal. Quality education
is the best tool we can give to improve the
life of many people".

NEN DE L’ESCOLA DALEKI A
LA GALA DELS GOYA
El 31 de gener es va celebrar la gala
dels XVIII Premis Goya de
l’Acadèmia de Cinema espanyol.
En l’apartat de Millor Curtmetratge
Documental, va ser premiat el curt
Los niños del Nepal, els autors del
qual són Joan Soler i Javier Berrocal.
Aquest documental és fruit de la
vivència dels directors fa dos anys
al Nepal, on van conèixer la dura
realitat dels nens del carrer i també
la de les escoles de la Fundació Vicki
Sherpa Eduqual. Els projectes

educatius de la nostra fundació i la vida d’alguns dels
educands dels mateixos apareixen en una tercera part del
curtmetratge, les imatges del qual van també acompanyades
de la veu en off de Vicki Sherpa. És per això que en el
fragment que aparegué durant la gala, el noi que parlava
amb l’estupa al fons, era un dels nostres educands de
secundària, el qual difícilment podia imaginar en el seu dia
que tants milions d’espectadors acabarien contemplant el
seu rostre. Per a tots aquells que hem tingut la sort de
compartir el dia a dia amb els nens i nenes de l’escola Daleki,
aquell va ser un moment molt emocionant. Des d’aquí
volem reiterar el nostre profund agraïment a aquests
professionals que han donat veu als nens i nenes del Nepal,
un país tan pobre i tan llunyà per nosaltres, que a vegades
sembla que no existeixi. Us recomanem, si en teniu
l’oportunitat, que aneu a veure aquest curt al cinema, donat
que té una gran qualitat i ben segur que ara tindrà una
distribució més fàcil a les sales.

NIÑO DE LA ESCUELA DALEKI EN LA GALA
DE LOS GOYA
El 31 de Enero se celebró la gala de los XVIII Premios Goya
de la Academia Española de Cine. En el apartado de Mejor
Cortometraje Documental, fue premiado con una estatuilla
el corto Los niños del Nepal, cuyos autores son Joan Soler y
Javier Berrocal, de la Escuela de Cinematografía de Catalunya.
Este documental es fruto de la vivencia de los directores hace
dos años en Nepal, donde conocieron la dura realidad de los
niños de la calle y también de las escuelas de la Fundación
Vicki Sherpa Eduqual. Los proyectos educativos de nuestra
fundación y la vida de algunos  de los educandos de los
mismos aparecen en una tercera parte del cortometraje, las
imágenes del cual van acompañadas de la voz en off de Vicki
Sherpa. Por eso, en el fragmento que aparece durante la gala,
el chico que hablaba con la estupa al fondo, era uno de
nuestros educandos de secundaria, el cual difícilmente podía
imaginar en su día que tantos millones de espectadores
acabarían contemplando su rostro. Para todos aquellos que
hemos tenido la suerte de compartir el día a día con los niños
y niñas de la escuela Daleki, aquél fue un momento muy
emocionante. Desde aquí queremos reiterar nuestro profundo
agradecimiento a estos profesionales que han dado voz a los
niños y niñas de Nepal, un país tan pobre y lejano para
nosotros, que a veces parece que no exista. Os recomendamos,
si tenéis la oportunidad, que vayáis a ver este corto al cine,
dado que tiene una gran calidad y seguramente ahora tendrá
una distribución más fácil en las salas.

DALEKI SCHOOL PUPIL AT THE GOYA
AWARDS CEREMONY.
The 18

th
. Spanish Goya Awards Ceremony was held on

January 31st. In the Best Short Documentary category, the
winner was “The Children of Nepal”, whose authors are
Joan Soler and Javier Berrocal from the Escuela de
Cinematografía de Catalunya. This documentary is the
result of the directors’ experience two years ago in Nepal,
where they got to know the harsh reality of the street children
and also the Vicki Sherpa Eduqual Foundation schools.
Our foundation’s educational projects and the real lives of
some of our pupils are shown in the third part of the short
film, with an off-screen commentary by Vicki Sherpa. In
the excerpt shown during the awards ceremony the boy who
is speaking to the camera with the drug squad in the
background is one of our secondary school pupils. It’s hard
to believe that so many millions of people would end up
looking at his face. It was a very moving moment for all of
us who have had the privilege to share in the day to day
lives of the children of the Daleki school. We want to
reiterate our deep thanks to these professionals for giving
a voice to the children of Nepal, a country so poor and so
far away that at times it seems like it doesn’t exist. If you
have the chance, we recommend that you go see this
outstanding short film in the cinema which, thanks to the
award, should have greater distribution.

Quan comences a llegir el Núm.1 d’aquesta
revista, amb les paraules de la Vicki
Sherpa parlant sobre l’amistat, hom
somia que un altre món és possible.
Creure també, en el poder de l’amistat
ben consolidada, m’ajuda a comprendre
millor com la Fundació Vicki Sherpa
Eduqual ha arribat a ser el que és avui;
potser gràcies a aquesta idea tan clara
(potser el seu pilar més sòlid) es manté
dempeus, ferma i amb la mirada posada
en el seu objectiu. Aquesta forma de
pensar i de fer, injecta la força
necessària per esquivar les possibles
sagetes enverinades que sovintegen just
quan es comença a obtenir el reconeixement
públic per la feina ben feta. Aquesta
mateixa força és la que impedeix que
hom no es desviï del seu camí i segueixi
endavant.
Establir projectes educatius al Nepal
que es basen en la innovació pedagògica
com a eina transformadora de la societat
i ajudar als nens/es a desenvolupar-se
amb sentit crític, és quelcom gran i
revolucionari, sobretot en aquell país.
Tant o més important és el fet que sigui
la primera vegada que s’integren nens/es
discapacitats, de les ètnies més pobres
i les més necessitades a les aules de
Katmandú... En Tomàs ens explica com va
arribar amb el seu projecte d’informàtica
a una ciutat on els ordinadors han
arribat fa poc i on no hi ha peces
antigues, però on sembla que el món
occidental ha arribat a gran velocitat
i amb tota la seva força, amb la seva
“cara més bonica”.
Crec que és quelcom molt important que
els nens/es puguin conèixer també a
través d’internet que altres cultures
i costums existeixen, que diferents
realitats són possibles i que es pot
fer el mateix de maneres diferents i
totes poden ser correctes.
Tant sols trobo a faltar en la revista
les paraules dels nens/es i dels pares
que també participen en els projectes.
M’agradaria conèixer els seus comentaris,
les seves opinions, els seus somnis...
Per últim, només em resta felicitar a
la Fundació per la seva tasca i desitjar
que el recolzament i la col·laboració
que reben, siguin cada dia més grans.

Empezar leyendo el n.º1 de esta revista
con las palabras de Vicki Sherpa hablando
sobre la amistad, hace soñar a uno con
que otro mundo es posible. Creer de esta
forma en el poder de la amistad bien
consolidada me ayuda a comprender mejor
cómo la Fundación Vicki Sherpa Eduqual
ha llegado a ser lo que es hoy desde
sus inicios y que, tal vez, gracias a
esta idea tan clara (quizá su pilar más
robusto), se mantenga en pie, firme y
con la vista puesta en su objetivo. Esa
forma de pensar y hacer inyecta la fuerza
necesaria para esquivar las posibles
flechas envenenadas que suelen llover
cuando se empieza a obtener reconocimiento
público por algo bien hecho, y esa misma
fuerza impide que uno no se desvíe de
su camino y siga adelante.
El establecer proyectos educativos en
Nepal que se basan en la innovación
pedagógica como herramienta transformadora
de la sociedad y enseñar a los niños a
desarrollarse a través de un sentido
crítico de las cosas es algo grande,
revolucionario y más aún en Nepal, pero
cuánto más lo es el hecho de que allí
por vez primera una escuela integre
niños discapacitados dentro del aula y
a los más necesitados de las diferentes
etnias de Katmandú.
Tomás nos cuenta cómo llegó con su
proyecto de informática a una ciudad
donde los ordenadores han llegado hace
muy poco y en la que no hay piezas
antiguas pero sí que, sin embargo, el
mundo occidental parece ser que entra
a gran velocidad con su “cara bonita”.
Creo que es algo muy importante que los
niños puedan conocer también a través
de Internet que otras culturas existen,
que distintas costumbres son posibles
y que una misma cosa se puede hacer de
distintas formas en diferentes partes
del mundo y que todas pueden ser
correctas.
Solo hecho en falta en la revista las
palabras de los niños y padres que
también participan en los proyectos. Me
gustaría conocer sus comentarios, sus
opiniones, sus sueños...
Por último felicitar a la Fundación por
su labor y desear que el apoyo y la cola-
boración que recibe sean cada vez mayores.

To read Vicki Sherpa’s words about
friendship in magazine no.1, is to dream
that another world is possible. To
believe in the power of well-consolidated
friendship in this way, helps me better
understand just how the Vicki Sherpa
Eduqual Foundation has gone from its
beginnings to what it is now, and perhaps
thanks to having its ideas so clear,
(possibly this is its strongest prop),
it stands firm with its sights set on
its aims. This way of thinking gives
the injection of strength needed to
dodge the poisoned arrows that invariably
rain down on anything well done that
begins to receive public acknowledgement.
That same force stops one from straying
from the course and keeps one on track.
Setting up educational projects which
are based on pedagogical innovation as
a tool for transformation in society,
and teaching children to develop a
critical sense of things is wonderful,
revolutionary, and even more so in Nepal.
So too is the fact that for the first
time ever, a school is integrating
handicapped children into its classes
and including the most needy of
Kathmandu’s different ethnic groups.
Tomás tells us of how he went with his
computer science project to a city where
computers are a recent arrival, where
there are no antiquities, but where the
western world’s “pretty face” seems to
be making its presence felt at great
speed.
I think it’s very important that children
can learn about other cultures via
Internet, see that different customs
are possible, that the same thing can
be done in different ways in different
parts of the world and that each and
every one of them can be right.
All the magazine is missing is some
words from the children and parents who
are part of the projects. I’d like to
know their comments, their opinions,
their dreams …
Let me finally thank the Foundation for
its work and hope that support for it
and its number of collaborators keep
growing.

Manolo Martínez, Barcelona.



Cuina / Cocina / Cooking

* Les seves dades personals consten en un fitxer
d’Eduqual per tal de mantenir-lo informat de
les nostres activitats. Aquestes dades 
són estrictament confidencials.

* Per a altres tipus de col.laboració truqueu  
al telèfon d’EDUQUAL: 902 19 47 50

Adreça:

Població:

D.P:

Llengua:

e-mail

Nom i cognoms / Nom Empresa: N.I.F / C.I.F.

Província

Tel.: Data de naixement:

Català Castellà Anglès

Recordi que per poder desgravar aquesta aportació
en la seva declaració de la renda,
és imprescindible que tinguem les seves dades,
incloent-hi el NIF.

Senyors, els prego que fins a nou avís, atenguin els rebuts que
EDUQUAL presentarà amb càrrec al meu compte/ a la meva llibreta.

Atentament
Signat:

A _________________________ a ___ de _______________ de 2003

Sí, vull col.laborar amb Vicki Sherpa Eduqual, per als seus projectes al Nepal.

La Nostra Fundació no treballa amb el sistema
d'apadrinament individual de nens. S'apadrina
el projecte global. El padrí rebrà informació sobre
la pedagogia de les escoles i també la cultura,
la religió, el folklore, la tradició, fotografies,
dibuixos i referències personals de la comunitat
educativa.

Com apadrinar el projecte:

adjunto un  xec a nom d’Eduqual
per transferència bancària a “la Caixa”

Ent 2100. of 3405. dc93. c/c 2200053004
(si us plau enviï’ns el comprovant)

Com fer una aportació única:
En aquesta ocasió, prefereixo fer una
aportació de: Import                               ¤
Forma de pagament:

E n t i t a t O f i c i n a D.C. Nº Compte

Domiciliació bancària:

Receptes
de cuina
nepalesa

Recetas de
cocina nepalí

Nepalese recipes

NOTA

PAKORA DE LLENTIES
GROGUES AMB CURRY

Ingredients:

1 got de llenties
1 ceba gran
1 gra d’all
2 tomàquets grans
1 bocí petit de gingebre
1/4 de culleradeta de cúrcuma
Un polsim de pebrot picant en pols
(chile o bitxo) o pebre verd trossejat 
(dependrà de si es vol o no picant).
1/4 de culleradeta de garam massala
(barreja de diferents espècies).
Unes quantes llavors de comí
Sal
Un  polsim de coriandre en pols i unes 
quantes fulles fresques del mateix
1 got d’oli
1 got d’aigua

PAKORA  DE LENTEJAS
AMARILLAS AL CURRY

Ingredientes:

1 vaso de  lentejas.
1 cebolla grande.
1 diente de ajo.
2 tomates grandes.
1 trozo pequeño  de jengibre.
Una pizca de cúrcuma en polvo.
Una pizca de pimiento picante en polvo
(chile o cayena) o pimiento verde 
troceado (como se desee).
Una pizca de garam masala (mezcla
de diferentes especias).
Media cucharadita de semillas de comino.
Un poco de sal.
Un poco de cilantro en polvo y unas
cuantas hojas de cilantro fresco troceado.
1 vaso de aceite.
4 vasos de agua.

YELLOW GRAM DAAL
PAKORA CURRY

Ingredients:

1 cup mung Daal (Lentils)
1 big onion chopped
3 cloves of garlic
2 big tomatoes cut
Small piece of ginger
1/4 teaspoon turmeric powder
Pinch chilli powder or chopped green
chilli (as desired).
1/4 teaspoon mixed spices
(garam masala).
1/4 teaspoon cumin seeds
1/4 teaspoon salt
1/4 teaspoon coriander powder and a
few chopped green coriander leaves.
1 cup oil
4 cups water.

Procediment:

Deixeu les llenties en remull la nit abans.
L’endemà,  renteu-les i afegiu-hi aigua
neta. Tritureu-les juntament  amb l’aigua
 fins que n’obtingueu una pasta espessa.
Afegiu-hi una mica de sal i el polsim de
chile o bitxo i bateu-ho durant uns 5
minuts. Escalfeu oli en una paella  i fregiu
la Pakora (barreja anterior) en petites
quantitats com si féssim mandonguilles.
Podem fer servir dues culleres per tal que
ens sigui més fàcil.
Barregeu la ceba, l’all, el gingebre, la
cúrcuma, la resta de bitxo o chile i trinxeu-
ho tot junt. Escalfeu 2 cullerades d’oli en
una cassola una mica fonda. Fregiu les
llavors de comí i tot seguit afegiu el trinxat
i fregiu-ho tot junt durant uns 5 minuts.
Poseu-hi després els tomàquets a trossos
i sofregiu-los. Cobriu-ho tot amb 4 gots
d’aigua i rectifiqueu de sal. Deixeu que
bulli uns 10 minuts. Afegiu  les boles de
Pakora a aquest sofregit (curry) 5 minuts
abans de servir el plat. Finalment, poseu-
hi el garam massala. Guarniu el plat amb
les fulles fresques de coriandre i serviu-lo
acompanyat d’arròs o pa.

Procedimiento:

Dejar las lentejas en remojo la noche anterior.
Al día siguiente, lavar y añadir agua limpia;
triturarlas junto con el agua hasta conseguir
una pasta espesa. Añadir una pizca de sal y
una pizca del chile o cayena en polvo. Batir
enérgicamente durante unos cinco minutos.
Poner a calentar abundante aceite en una
sartén y freír la Pakora (pasta anterior) en
pequeñas cantidades tipo albóndiga o
buñuelo. Ayudarse con dos cucharas puede
resultar muy útil.
Mezclar la cebolla, el ajo, el jengibre, la
cúrcuma y  el resto del chile y batirlo todo
junto. Calentar 2 cucharadas de aceite en
una cazuela un poco honda. Añadir las
semillas de cúrcuma e inmediatamente
agregar la pasta anterior y freír juntamente
unos 5 minutos. Añadir los tomates
troceados y freír por otros 5 minutos.
Agregar 4 vasos de agua y rectificar de sal.
Hervir unos 10 minutos. Añadir las bolitas
de Pakora  a esta mezcla (curry) 5 minutos
antes de servir. Por último agregar el garam
masala. Decorar con las hojas frescas de
cilantro. Servir con arroz blanco o pan como
acompañamiento.

Process:

Soak the Daal over night. The next day
grind it with very little water to make thick
paste. Add a pinch of salt and chilli. Beat
it well for 5minutes. Heat oil in frying pan.
Fry the daal paste (Pakora) on small pieces
(as a meatball).
Grind the onion, garlic, ginger, the turmeric
powder and the chili together, to make a
sauce. Heat 2 tablespoons of oil. Add the
cumin seeds. Add the sauce and fry for 5
minutes. Add the tomatoes and fry all
together a few minutes. Add 4 four cups of
water. Add salt and boil it for 10 minutes.
Add the Pakoras on the previous sauced
(curry), 5 minutes before serving.  Add the
garam masala and garnish with coriander
fresh leaves. Serve hot with rice or bread.

AUTOBÚS ESCOLAR EN PROPIETAT
Aquí teniu una bona noticia: l’autobús escolar que
fins ara era de lloguer ha passat a ser propietat de
VEDFON, cosa que permetrà un estalvi en les despeses
mensuals de la Fundació.
Val a dir que l’autobús és imprescindible ja que molts
nens i nenes viuen lluny de les escoles i no poden
permetre’s de viatjar en transport públic, alhora que
és necessari per als mestres de l’escola Catalunya, la
majoria dels quals no viuen a la zona de Balaju, on
està ubicada aquesta.

AUTOBÚS ESCOLAR EN PROPIEDAD
Aquí tenéis una buena noticia: el autobús escolar que
hasta ahora era de alquiler ha pasado a ser propiedad
de VEDFON, cosa que permitirá un ahorro en los
gastos mensuales de la Fundación.
Hay que subrayar que el autobús es imprescindible,
ya que muchos niños y niñas viven lejos de las escuelas
y no pueden permitirse viajar en transporte público,
mientras que es también necesario para los maestros/a
de la escuela Catalunya, la mayoría de los cuales no
viven en la zona de Balaju donde se ubica ésta.

SCHOOL BUS OWNERSHIP.
Here’s some good news: the school bus that the
Foundation has been hiring has now become the
property of VEDFON, allowing a great saving in
monthly costs.
It must be emphasized that the bus is essential, as
many children live far from the schools and can’t
afford public transport. Furthermore, the Catalunya
School’s teachers don’t live in the Balaju area where
the school is located.

BERENAR DE NADAL PER ELS VOLUNTARIS
El 23 de desembre es va organitzà un berenar de Nadal, a
les oficines de la Fundació per a tots els voluntaris que han
col·laborat amb nosaltres en diverses feines de gran
importància. No tots van pogué assistir, per la proximitat
de les festes i altres compromisos, de aquestes dates. Podem
dir que vàrem passà una bona estona en un ambient relaxats,
on no van faltar música adient a les dates i bon humor.

MERIENDA DE NAVIDAD
PARA LOS VOLUNTARIOS/AS
El día 23 de diciembre se organizó una merienda de Navidad
en las oficinas de la Fundación para todos aquellos
voluntarios/as que han estado colaborando con nosotros en
diversas tareas de gran importancia. Aunque muchos de
ellos/as no pudieron asistir debido a la proximidad de las
fiestas y a la diversidad de compromisos que todo el mundo
suele tener cuando se acercan estas fechas, podemos decir
que pasamos un buen rato en un ambiente distendido y
relajado, donde no faltaron villancicos y buen humor.

VOLUNTEERS’ CHRISTMAS TEA.
A Christmas tea was organized on 23rd. December for all
the volunteers who’ve been collaborating with us on different
important jobs. Due to the closeness to the holiday season,
and the many engagements that this implies, not everyone
could attend, but those who did had a good time in a relaxed
atmosphere that included Christmas carols and some laughs.

Forma de pagament:

12,54 ¤  cada mes

37,56 ¤ cada trimestre

75,13 ¤ cada semestre

150,25 ¤ un cop a l’any


